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Para llegar a Big Break Regional Shoreline:
Desde la autopista 4 en Antioch, tome la autopista 160 
en dirección norte hacia Sacramento/Rio Vista. Tome 
la salida 1A este y gire a la derecha en Main Street. 
Continúe hacia el este un poco más de 1 milla y gire 
hacia el norte en Big Break Road. Gire a la derecha 
justo después de las últimas casas del lado derecho 
para entrar a Big Break Regional Shoreline. También 
puede entrar al parque por el Big Break Trail en su 
intersección con Marsh Creek Regional Trail, justo al 
lado de Marsh Creek al norte de E. Cypress Road en 
Oakley, al este de su intersección con Main Street. 
Transporte público: Tri Delta Transit #300 ofrece 
servicio a Vintage Parkway y Big Break Road los días 
hábiles. Llame para confirmar la ruta: Tri Delta Transit–
(925) 754-4040 o visite www.trideltatransit.com.

Big Break
Regional Shoreline
y centro de visitantes
Oakley, Antioch, Brentwood

HISTORIA  Bienvenido a Big Break Regional Shoreline, 
que forma parte del gran Delta de California de 
1,150 millas cuadradas. Los Julpun, una tribu de habla 
miwok de la bahía, vivieron y prosperaron aquí durante 
muchas generaciones, gestionando activamente la tierra 
para aumentar y enriquecer la abundancia de plantas y 
vida silvestre de la que dependían. 

En la década de 1770 llegaron varias expediciones: la 
expedición de Fages-Crespí en 1772 y la expedición de 
Juan Bautista de Anza en 1776. A estas les siguieron los 
tramperos americanos y, más adelante, los tramperos 
franceses. Entre 1806 y 1827, los Julpun entraron en el 
sistema de misiones de los españoles y, posteriormente, 
en el sistema mexicano de ranchos de José Noriega. Más 
adelante, el rancho fue comprado por John Marsh, quien 
escribió en 1846 sobre su fuerza de trabajo nativa: “sin 
ellos los negocios del país no podrían continuar”. 

La fiebre del oro de California de 1849 transformó 
dramáticamente todo el delta, acelerando la 
colonización local y estimulando una amplia 
“recuperación”, o drenaje, de los humedales. Algunos 
buscadores de oro que no tuvieron éxito dejaron la 
veta madre para cultivar los ricos suelos del delta. 
Los inmigrantes chinos construyeron diques agrícolas 
después de tender las primeras vías de ferrocarril 
a través de la Sierra Nevada. También llegaron a la 
región inmigrantes portugueses, italianos, holandeses 
y otros. Barcos de rutas marítimas navegaban por los 
ríos transportando suministros, grasas y pieles. 

Para 1930, la recuperación del delta estaba casi 
completa, con unas 57 islas artificiales que abarcaban 
más de 550,000 acres. Hoy en día, la agricultura es la 
principal utilización de la tierra, particularmente para 
el cultivo de maíz y otros granos, tomates, espárragos, 
peras y otros cultivos de especialidad. 

A pesar de estos profundos cambios, los miwok de  
la bahía siguen protegiendo su rico patrimonio honrando 
y preservando sus lazos históricos y culturales con  
este lugar. 

POLICÍA, BOMBEROS, EMERGENCIA MÉDICA ...................9-1-1 
SEDE CENTRAL DE EBRPD ....................................... 1-888-327-2757 
OFICINA DEL PARQUE ...............................................1-888-327-2757, 

opción 3, ext. 4525
CENTRO DE VISITANTES BIG BREAK ...................(510) 544-3050

DELTA DE CALIFORNIA  La cuenca del delta 
recoge la mitad de toda el agua dulce del estado, 
principalmente a través de los ríos Sacramento y San 
Joaquín, aunque gran parte se desvía para su uso en 
ciudades y granjas, tanto cerca como lejos. El agua 
dulce del delta se encuentra con el agua salada del 
océano, formando el estuario más grande de la costa 
oeste de las Américas y uno de los entornos más 
ricos del planeta. Al igual que la gente, la vida silvestre 
cercana y lejana depende de un delta saludable para 
sobrevivir y prosperar.  
RECREACIÓN  Aquí llegan visitantes a observar la 
vida silvestre, disfrutar de la brisa refrescante del delta, 
pescar desde el muelle de observación de 100 pies, o 
simplemente apreciar las vistas y la tranquilidad. Los 
kayakistas y piragüistas pueden zarpar a explorar las 
aguas abiertas y poco profundas de Big Break y más allá.

El sendero Big Break Regional Trail se extiende a lo 
largo del borde sur de Big Break, brindando acceso plano 
y pavimentado para excursionistas, ciclistas y jinetes.  
El sendero se conecta con Marsh Creek Regional Trail, 
que se une al delta de Anza Regional Trail y corre hacia  
el sur a través de Oakley y Brentwood. 
VIDA SILVESTRE  A pesar de la recuperación, las 
desviaciones de agua y el desarrollo en el delta y sus 
alrededores, Big Break sigue siendo un tesoro ecológico. 
Una variedad de peces y mamíferos, como nutrias de 
río, castores, visones y ratas almizcleras, prosperan 
en las aguas abiertas y en las ciénagas. Las bandadas 
de aves acuáticas migratorias comparten hábitat con 
aves zancudas como garzas azuladas, garcitas blancas 
y grandes, y garcitas verdes. Los pelícanos blancos 
americanos se alimentan junto con somormujos, 
cormoranes de doble cresta y fochas americanas. Esta 
rica región también constituye el hábitat de una variedad 
de especies protegidas, tales como la polluela negra, el 
aguilucho americano, el gavilán de Swainson, el milano de 
cola blanca y la reinita pecho amarillo, así como la culebra 
gigante, el galápago occidental y el salmón chinook. 
CENTRO DE VISITANTES BIG BREAK  
EN EL DELTA  
El centro de visitantes se ubica en el extremo oeste del 
parque, accesible desde Big Break Road en Oakley. El 
centro da vida a la maravilla e importancia a nivel estatal 
del delta con una variedad de exposiciones interactivas, 
actividades y recursos para todas las edades. A pocos 
pasos se encuentra la Experiencia del Descubrimiento 
del Delta. La Delta Discovery Experience, o “DDX”, 
incluye un mapa interactivo del delta de 1,200 pies 
cuadrados que muestra el movimiento del agua a través 
de la región y las conexiones del delta con el resto 
del estado. Disfrute de los sitios de pícnic, un área de 
juegos en la arena, un anfiteatro (todo techado) y una 
lanzadera de kayak en la arena a la orilla del mar.
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Año de apertura: 2005  Acres: 1,648
Sitios destacados: Centro de visitantes Big Break en 
el Delta, Delta Discovery Experience, senderismo, 
observación de aves, áreas de pícnic, ciclismo, 
piragüas/kayaks.
¿Sabía que…? Big Break debe su nombre a la  
falla de un dique en 1928 que inundó una granja de 
espárragos. 



B
IG

  B
R

EA
K

  R
O

A
D

Área de juego 
de arena

Delta 
Discovery 
Experience

Kayak
Launch

Límite del parque: sin acceso al  parque

BIG    BREAK    REGIONAL   TRAIL

PUENTE

Centro de 
Visitantes 
Big Break 
en el Delta

O A K L E Y

Muelle de pesca y 
observación Humedal

Entrada al parque

LEVEE  TOP  TRAIL

2.44 millas desde el puente 
hasta  Marsh Creek Regional 
Trail. Ver Eastern Contra
Costa Regional Trails mapa.      50 

puntos       56 
puntos

Lorem ipsum

No hay bicicletas y perro

s e
n 

es
te

 se
ndero

.22

.21

.25

.06

¡BIENVENIDO!
Por favor, cuide su seguridad para poder disfrutar 
plenamente de los Parques Regionales y ayude a proteger y 
preservar los terrenos cumpliendo con las normas y 
reglamentos del parque.
SEGURIDAD y ETIQUETA

• Permanezca en los senderos. Tomar atajos puede ser
peligroso y causa erosión.

• Vadear y/o nadar en áreas no designadas es peligroso y
puede dañar la cuenca.

• Lleve y beba abundante agua. La deshidratación es una de
las principales causas de afecciones de salud en el sendero.

• Esté preparado para cambios repentinos en las
condiciones climáticas.

• Los senderos pueden ser resbaladizos, rocosos y
empinados. Proceda cuidadosamente bajo su propio
riesgo.

• Alimentar o acercarse a la fauna silvestre es peligroso y
ilegal.

• Se permiten bicicletas únicamente en los senderos
designados. Los caballos tienen el derecho de paso en los
senderos.

• Mantenga la belleza de los parques. Empaque de vuelta
todo lo que trajo.

NORMAS
• Las mascotas deben estar sujetas con correa a 200 pies
de cualquier sendero o entrada del parque. Las mascotas
deben tener la correa en los estacionamientos, zonas de
picnic, áreas desarrolladas tales como céspedes y campos
de juego, y en algunos senderos. Deben estar bajo control
de voz en todo momento.

• Se prohíben los drones.
• Se prohíbe fumar.
• La ley estatal requiere que todos los ciclistas menores de

18 años de edad usen un casco aprobado mientras recorren
los senderos y caminos. Se recomienda encarecidamente a
todos los ciclistas y jinetes a caballo que usen cascos en
todo momento.
Los visitantes son responsables de conocer y cumplir con las 
reglas del parque (Ordenanza 38).
Consulte www.ebparks.org/rules.
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